
SOLAR-POWERED
WEATHER STATION
MODEL NO. B0596WT2H2P-V1
Thank you for your purchase, please read the manual and 
keep it for future reference.

Email: support@baldronline.com

USER MANUAL
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1. Contents in the box

1.  B0596WT2H2P-V1 Weather Station 
2.  E0666TH Wireless Sensor 
3.  User Manual 
4.  Warranty Card
5.  5 × AA batteries included 
     (3 for main unit, 2 for sensor)
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2. Introduction

2.1 Main Unit Overview

1.       Backlight Touch Button 
2. Display                         3. Solar Panel
4. Function Button         5. Battery Cover
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1.  12-Hour Weather Forecast Icon
2.  Barometric Pressure (Current & 12h History)
3.  12-Hour Pressure Trend Chart
4.  Outdoor Temperature       5.  Outdoor Humidity
6.  RF Signal & Low Battery Indicator
7.  MAX & MIN Temp. & Humidity 
8.  Temp. & Humidity Trend

OUTDOOR
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9.   Indoor Temperature    
10. Indoor Humidity  
11. Auto Backlight
12. Indoor Comfort Index
13. MAX & MIN Temp. and Humidity
14. Temp. & Humidity Trend

INDOOR 

LOCATION BUTTON FUNCTION

Left Side

Press to switch inHg and 
hPa/mb pressure units.
Press and hold to enter RF 
reception mode.

Press to view barometric data 
for the past 1-12 hours.
Press and hold to enter 
weather & barometric settings.

Right Side
Press to check Max/Min temp. & 
humidity.
In the setup state: Press: 
Increase value , Press and hold: 
Increase value quickly
In weather setup mode: Press to 
switch next weather type.

EN
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LOCATION BUTTON FUNCTION

Top Press to turn on the backlight for 
10 sec.

Right Side

Press to switch C/F.
Press and hold to turn on/off 
auto backlight mode.
In the setup state:  
Press: Decrease value , Press and 
hold: Decrease value quickly.
In weather setup mode: Press to 
switch previous weather type.

2.2 Main Unit Specifications

Temperature Range: -9.9 to 50 ℃ (14.2 to 122 ℉)
Temperature Accuracy: ±1 ℃ (±1.8 ℉)
Humidity Range: 1-99 % RH 
Humidity Accuracy: 
±3 % in the range of 40 to 70 %, ±5 % in the other range         
Power Supply Method: 3*AA alkaline batteries 
(included)  
Transmission Range: 100 m (328ft) 
Data Update Interval: 30s

EN
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2.3 Sensor Overview

2.4 Sensor Specifications
Temperature Range: -40 to 70 ℃ (-40 to 158 ℉) 
Temperature Accuracy: ±1 ℃ (±1.8 ℉)
Humidity Range: 1–99 % RH 
Humidity Accuracy: 
±3 % in the range of 40 to 70 %, ±5 % in the other range 
Max Range: 100 m (328ft) in open area
Power Supply Method: 2*AA alkaline batteries (included)

Red Pilot
Light Sliding

Switch
CH1, 2,3

(set sensor
number)

EN

Tip: Please ensure the slider is set to CH1 in order to establish a 
successful connection.
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3.1 Main Unit 

3. Installation & Operation

Battery Installation: Please 
slide down the battery cover , 
insert 3*AA Alkaline batteries. 
It will enter a 7-minute 
pairing mode, and the pairing 
icon           will flash slowly.

3.2 Sensor Pairing

Install 2*AA alkaline batteries in sensor. 
Once the battery is installed, the sensor 
and main unit will pair automatically.

EN
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Sunny Partly Sunny Cloudy 

Notes: If the main unit stops flashing the icon        , and the 
temperature and humidity data for a certain channel shows 
"---", it means the sensor was not successfully paired. In 
this case, press and hold the CH button to enter pairing 
mode. Reinstall the battery in the sensor, and the sensor 
will enter pairing mode for up to 7 minutes.

Rainy Snowy

3.3 Weather Icons

The weather icons are automatically generated based on 
changes in barometric pressure. The currently displayed icons 
indicates the forecast for the next 12 hours.

EN
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Enter Setup Mode: Press and hold the "SET" button.
Select Weather Option: Press "+" or "–" to switch 
weather types. 
Confirm Selection: Press "SET" to confirm the weather 
selection and enter barometric pressure adjustment.
Adjust Pressure: Press "+" or "–" to increase or decrease 
the pressure value.
Save and Exit: Press "SET" to save and return to the main 
display.

1.
2.

3.

4.

5.

3.4 Barometric Pressure and Weather 
Setting Method

3.5 Historical Chart

The bar chart displays the pressure changes over the last 12 hours.
The numbers below indicate the reading times:

"NOW" =  Current pressure
"-3HR" =  Pressure from 3 hours ago

EN



4. Troubleshooting

PROBLEM SOLUTION

Sensor Environment returns to -40 to 70 ℃.
Device Temperature returns -9.9 to 50 ℃.
Humidity is within 1–99 % RH.

This indicates the Temperature/Humidity 
exceeds the display range. 
Normal readings will resume when:

Displays "LL.L" or 
"HH.H" for 
Temperature/ 
Humidity.

Please check if the low battery icon is 
displayed for the sensor. If so, the 
sensor battery may be depleted. 
Replace the battery and re-pair the 
sensor.
Please wait for 1 hour to see if the 
Temperature and Humidity readings 
update. If there is no change after 1 
hour, re-pair the sensor according to 
the connection steps in the manual.

No change in 
Temperature
/Humidity for 30 
minutes.

Significant fluctuations in Temperature 
and Humidity readings are normal during 
sudden environmental changes. The 
device readings will stabilize within 2 
hours.

Temperature and 
Humidity readings 
may fluctuate 
significantly after 
first power-up or 
environmental 
change.
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5. Precautions 

Do not clean any part of the product with benzene, 
thinner or other solvent chemicals. When necessary, clean 
it with a soft cloth.
Never immerse the product in water. This can cause 
electrical shock and damage the product.
Do not subject the product to extreme force, shock, or 
fluctuations in temperature or humidity. 
Do not tamper with the internal components.
Do not mix new and old batteries or batteries of different 
types.
Do not mix alkaline, standard or rechargeable batteries 
with this product. Remove the batteries if storing this 
product fora long period of time.
Do not dispose of this product as unsorted municipal 
waste. Collection of such waste separately for special 
treatment is necessary.

EN
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This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is 
subject to the following two conditions: 
1.      This device may not cause harmful interference.
2.      This device must accept any interference received, including 
         interference that may cause undesired operation. 
FCC Warning: Any changes or modifications not expressly 
approved by the party responsible for compliance could void 
the user’s authority to operate this equipment.
Note: This equipment has been tested and found to comply with 
the limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the 
FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable 
protection against harmful interference in a residential installation. 
This equipment generates, uses, and can radiate radio frequency 
energy, if not installed and used in accordance with the instructions, 
may cause harmful interference to radio communications. However, 
there is no guarantee that interference will not occur in a particular 
installation. If this equipment does cause harmful interference to 
radio or television reception, which can be determined by turning 
the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct 
the interference by one of the following measures:  

6. FCC Statement

EN
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Note: The manufacturer is not responsible for any radio 
or TV interference caused by unauthorized modifications 
to this equipment. Such modifications could void the 
user’s authority to operate the equipment.

7. Warranty

BaldrTherm provides a 1-year limited warranty on this 
product against manufacturing defects in materials and 
workmanship. 
You can get an extra of 2-years of extended warranty by 
registering your product on our website 
www.baldr.com

EN

         Reorient or relocate the receiving antenna.
         Increase the separation between the equipment and the receiver.
         Connect the equipment into an outlet on a circuit different 
         from that to which the receiver is connected.
         Consult the dealer or an experienced radio/TV technician 
         for help.



SOLARBETRIEBENE
WETTERSTATION
MODELL Nr. B0596WT2H2P-V1
Vielen Dank für den Kauf. Bitte lesen Sie diese Bedienungsan- 
leitung durch und bewahren Sie sie für spätere Referenz auf.

Email: support@baldronline.com

BEDIENUNGSANLE
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1. Lieferumfang

1.  B0596WT2H2P-V1 Wetterstation
2.  E0666TH Drahtloser Sensor
3.  Bedienungsanleitung
4.  Garantiekarte
5.  5 × AA-Batterien enthalten 
(3 Stück für das Hauptgerät, 2 Stück für den Sender)
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2. Allgemeines

2.1 Übersicht der Haupteinheit

1.       Touch-Taste für Hintergrundbeleuchtung
2.  Display    3.  Solarpanel
4.  Funktionstaste    5.  Batteriefachdeckel
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1.  12-Stunden-Wettervorhersage-Symbol
2.  Luftdruck (aktuell und 12-Stunden-Verlauf)
3.  12-Stunden-Drucktrend-Diagramm
4.  Außentemperatur         5.  Außenluftfeuchtigkeit
6.  RF-Signal- und Niedrigbatterie-Anzeige
7.  Max. & Min. Innentemperatur und-luftfeuchtigkeit
8.  Temperatur- & Luftfeuchtigkeitstrend

AUSSEN
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9.   Innentemperatur
10. Innenluftfeuchtigkeit
11. Hintergrundbeleuchtung
12. Komfortindex für Innenraum
13. Max. & Min. Innentemperatur und-luftfeuchtigkeit
14. Temperatur- & Luftfeuchtigkeitstrend

INNEN

POSITION TASTE FUNKTION

Linke Seite

Drücken, um zwischen hPa/mb 
und inHg zu wechseln.
Gedrückt halten, um den 
RF-Empfangsmodus zu starten.

Drücken: Anzeige der 
Luftdruckdaten der letzten 
1-12 Stunden.
Langdruck: Wechselt in die
Wetter- & Luftdruckeinstellungen.

Rechte Seite Drücken: Anzeige der Max/Min 
Temp. & Luftfeuchtigkeit.
Im Einstellmodus: Drücken: Wert 
erhöhen, Langdruck: Wert schnell 
erhöhen.
Im Wettereinstellmodus: 
Drücken: Wechsel zum nächsten 
Wettertyp.

DE
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POSITION TASTE FUNKTION

Oberseite
Drücken, um die Hintergrundbe-
leuchtung für 10 Sekunden 
einzuschalten.

Rechte Seite

Drücken: Wechsel zwischen °C/°F.
Langdruck: Schaltet den Auto- 
Backlight-Modus ein/aus.
Im Einstellmodus: Drücken: Wert 
verringern, Langdruck: Wert 
schnell verringern.
Im Wettereinstellmodus: Drücken: 
Wechsel zum vorherigen Wettertyp.

2.2 Technische Daten der Haupteinheit

Temperaturbereich: -9,9 bis 50 °C (14,2 bis 122 °F)
Temperaturgenauigkeit: ±1 °C (±1,8 ℉)
Luftfeuchtigkeitsbereich: 1–99 % rF
Luftfeuchtigkeitsgenauigkeit: 
±3 % rF im Bereich 40–70 % rF, ±5 % rF in anderen 
Bereichen
Stromversorgung: 3 × AA-Alkalibatterien 
(im Lieferumfang enthalten)
Übertragungsreichweite: 100 m (328 ft)
Datenaktualisierungsintervall: 30 s

DE
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2.3 Sensorübersicht

2.4 Technische Daten des Sensors
Temperaturbereich: -40 bis 70 °C (-40 bis 158 °F)
Temperaturgenauigkeit: ±1 °C (±1,8 °F)
Luftfeuchtigkeitsbereich: 1–99 % rF
Luftfeuchtigkeitsgenauigkeit: 
±3 % rF im Bereich 40–70 % rF, ±5 % rF in anderen 
Bereichen
Übertragungsreichweite: bis zu 100 m (328 ft) unter 
Idealbedingungen
Stromversorgung: 2 × AA-Alkalibatterien 
(im Lieferumfang enthalten)

Rote 
Kontrollle-
uchte

Schiebeschalter
CH1, 2, 3
(Setzt die

Sensornummer
fest)

DE

Tipp: Bitte stellen Sie sicher, dass der Schieberegler auf CH1 
steht, um eine erfolgreiche Verbindung herzustellen.
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3.1 Haupteinheit

3. Installation & Betrieb

Batterieeinbau: Schieben Sie 
die Batterieabdeckung nach 
unten, setzen Sie 3xAA Alkaline- 
Batterien ein. Das Gerät geht 
in einen 7-minütigen 
Kopplungsmodus und das 
Kopplungssymbol           blinkt 
langsam.

3.2 Sensor-Kopplung

Bauen Sie 2xAA Alkaline-Batterien in 
den Sensor ein. Sobald die Batterien 
eingelegt sind, koppeln sich Sensor und 
Haupteinheit automatisch.

DE
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Sonnig Teilweise sonnig Bewölkt

Hinweis: Wenn die Haupteinheit aufhört, das          und die
Temperatur- und Luftfeuchtigkeitsdaten für einen 
bestimmten Kanal „---“, anzeigen, bedeutet dies, dass der 
Sensor nicht erfolgreich gekoppelt wurde. Drücken Sie in 
diesem Fall die CH-Taste und halten Sie sie gedrückt, um 
den Pairing-Modus zu aktivieren. Setzen Sie die Batterie 
wieder in den Sensor ein, dieser wechselt dann für bis zu 7 
Minuten in den Pairing-Modus.

Regnerisch Schnee

3.3 Wettersymbole
Die Wettersymbole werden automatisch basierend auf den 
Änderungen des Luftdrucks generiert. Das aktuell angezeigte 
Symbol zeigt die Vorhersage für die nächsten 12 Stunden.

DE
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Einstellmodus aufrufen: „SET“-Taste gedrückt halten.
Wetteroption wählen: Drücken Sie „+“ oder „–“, um die 
Wettertypen zu wechseln.
Auswahl bestätigen: Drücken Sie die „SET“-Taste, um 
die Wetterauswahl zu bestätigen und in die Luftdruckan-
passung zu wechseln.
Druck anpassen: Drücken Sie „+“ oder „–“, um den 
Druckwert zu erhöhen oder zu verringern.
Speichern und beenden: Drücken Sie die „SET“-Taste, 
um zu speichern und zur Hauptanzeige zurückzukehren.

1.
2.

3.

4.

5.

3.4 Methode zur Einstellung des Luftdrucks

3.5 Historisches Diagramm

Das Balkendiagramm zeigt die Druckänderungen der letzten 12 
Stunden. Die Zahlen darunter geben die Ablesezeiten an:

„JETZT“  = Aktueller Druck
„-3 HR“   = Druck von vor 3 Stunden

DE



4. Fehlerbehebung

PROBLEM LÖSUNG

Die Sensorumgebung auf -40 bis 70 °C 
zurückkehrt.
Die Gerätetemperatur auf -9,9 bis 50 °C 
zurückkehrt.
Die Luftfeuchtigkeit innerhalb von 
1 bis 99 % RF liegt.

Dies zeigt an, dass die Temperatur/Luft-
feuchtigkeit den Anzeigebereich 
überschreitet.
Die normale Anzeige wird wiederherg-
estellt, wenn:

Anzeige von „LL.L“ 
oder „HH.H“ für 
Temperatur/Luft-
feuchtigkeit.

Bitte prüfen, ob die Niedrigbatterie 
Anzeige für den Sensor angezeigt wird. 
Wenn ja, ist die Sensor-Batterie 
möglicher- weise erschöpft. Ersetzen 
Sie die Batterie und koppeln Sie den 
Sensor erneut.
lBitte warten Sie 1 Stunde, ob sich die 
Temperatur-und Luftfeuchtigkeitswerte 
aktualisieren. Wenn nach 1 Stunde 
keine Änderung vorliegt, koppeln Sie 
den Sensor gemäß den Schritten in der 
Anleitung erneut.

Keine Änderung 
der Temperatur/ 
Luftfeuchtigkeit 
für 30 Minuten.

-25- DE
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5. Garantie

BaldrTherm gewährt auf dieses Produkt eine 
eingeschränkte Garantie von 1 Jahr gegen Herstellungs-
fehler in Material und Verarbeitung.
Du kannst eine zusätzliche verlängerte Garantie von 2 
Jahren erhalten, indem du dein Produkt auf unserer 
Website www.baldr.com registrierst.

PROBLEM LÖSUNG

Signifikante Schwankungen der 
Temperatur- und Luftfeuchtigkeitswerte 
sind bei plötzlichen Umweltänderungen 
normal. Die Gerätewerte stabilisieren sich 
innerhalb von 2 Stunden.

Temperatur- und 
Luftfeuchtigkeits-
werte können nach 
dem ersten 
Einschalten oder 
bei 
Umweltänderun- 
gen stark 
schwanken.



-27- DE

6. Vorsichtsmaßnahmen

Reinigen Sie kein Teil des Produkts mit Benzin, Verdünnun- 
gsmittel oder anderen chemischen Lösungsmitteln. 
Reinigen Sie es bei Bedarf mit einem weichen Tuch.
Tauchen Sie das Produkt niemals in Wasser. Dies kann
elektrischen Schlag verursachen und das Produkt 
beschädigen.
Setzen Sie das Produkt keiner extremen Kraft, Stößen oder 
starken Schwankungen von Temperatur oder 
Luftfeuchtigkeit aus.
Manipulieren Sie nicht an den internen Komponenten.
Verwenden Sie keine neuen und alten Batterien oder 
Batterien unterschiedlichen Typs gemischt.
Mischen Sie keine Alkali-, Standard- oder wiederauflad-
baren Batterien mit diesem Produkt. Entfernen Sie die 
Batterien, wenn Sie das Produkt über einen längeren 
Zeitraum lagern.
Entsorgen Sie dieses Produkt nicht als unsortierten 
kommunalen Abfall. Eine getrennte Sammlung dieser 
Abfälle zur speziellen Behandlung ist erforderlich.



STATION MÉTÉO
SOLAIRE
RÉF. MODÈLE. B0596WT2H2P-V1
Nous vous remercions de votre achat. Veuillez lire ce 
manuel et le conserver pour référence ultérieure.

Email: support@baldronline.com

MANUEL D'UTILISATION
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1. Contenu de la boîte

1.  Station météo B0596WT2H2P-V1
2.  Capteur sans fil E0666TH
3.  Manuel d'utilisation
4.  Carte de garantie
5.  5 piles AA incluses (3 pièces pour l’appareil 
principal, 2 pièces pour l’émetteur)
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2. Introduction

2.1 Aperçu de l'unité principale

1.       Bouton tactile de rétroéclairage
2.  Affichage               3.  Panneau solaire
4.  Bouton de fonction
5.  Couvercle de la batterie
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4

5
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1.  Icône de prévision météo 12 heures
2.  Pression barométrique (Actuelle & Historique 12h)
3.Graphique de tendance de pression 12 heures
4.Température extérieure      5.Humidité extérieure
6.Indicateur signal RF & batterie faible
7.MAX & MIN Temp. & Humidité
8.Tendance Temp. & Humidité

EXTÉRIEUR
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9.  Température intérieure
10. Humidité intérieure
11. Rétroéclairage automatique
12. Indice de confort intérieur
13. MAX & MIN Temp. et humidité
14. Tendance Temp. et humidité

INTÉRIEUR

EMPLACEMENT BOUTON FONCTION

Côté
Supérieur

Presser pour changer les unités 
de pression inHg et hPa/mb.
Maintenir la touche enfoncée 
pour activer le mode de 
réception RF.

Presser pour voir les données 
barométriques des 1-12 
dernières heures.
Maintenir enfoncé pour entrer 
dans les réglages météo & 
barométriques.

Côté Droit Presser pour vérifier les temp. & 
humidité Max/Min.
En mode configuration: Presser: 
Pour augmenter la valeur, Maintenir 
enfoncé: Augmentation rapide.
En mode réglage météo: Presser 
pour changer le type de météo 
suivant.

FR
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EMPLACEMENT BOUTON FONCTION

Dessus
Appuyez sur la touche pour 
activer le rétroéclairage pendant 
10 secondes.

Côté Droit

Presser pour changer C/F. 
Maintenir enfoncé pour activer/ 
désactiver le mode de 
rétroéclairage automatique. 
En mode configuration: Presser: 
Diminuer la valeur, Maintenir 
enfoncé: Diminuer rapidement la 
valeur. En mode réglage météo: 
Presser pour changer le type de 
météo précédent.

2.2 Spécifications de l'unité principale

Plage de température: -9,9 à 50 ℃ (14,2 à 122 ℉)
Précision de température: ±1 °C (±1,8 °F)
Plage d'humidité: 1–99 % HR 
Précision d'humidité: ±3 % dans la plage de 40 à 70 %, 
±5 % dans les autres plages.
Alimentation: 3 piles alcalines AA (incluses)
Portée de transmission: 100 m (328 pi)
Intervalle de mise à jour des données: 30 s

FR
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2.3 Aperçu du capteur

2.4 Spécifications du capteur
Plage de température: -40 à 70 °C (-40 à 158 °F)
Précision de température: ±1 °C (±1,8 °F)
Plage d'humidité: 1–99 % HR 
Précision d'humidité: ±3 % dans la plage de 40 à 70 %, 
±5 % dans les autres plages
Portée max.: 100 m (328 pi) en zone dégagée
Alimentation: 2 piles alcalines AA (incluses)

Témoin 
lumineux rouge Interrupteur 

coulissant
CH1, 2, 3

(Définit 
le numéro 

du capteur)

FR

Conseil: Veuillez vous assurer que le curseur est réglé sur CH1 
pour établir une connexion réussie.
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3.1 Unité principale

3. Installation & Fonctionnement

Installation des piles: Faites 
glisser le couvercle du 
compartiment à piles vers le 
bas, insérez 3 piles alcalines 
AA. Il entrera en mode 
d'appairage de 7 minutes et 
l'icône          d'appairage 
clignotera lentement.

3.2 Appairage du capteur

Installez 2 piles alcalines AA dans le 
capteur. Une fois la pile installée, le 
capteur et l'unité principale s'appaireront 
automatiquement.

FR
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Ensoleillé Partiellement
ensoleillé

Nuageux

Remarque: Si l'unité principale cesse de faire clignoter 
l'icône           et que les données de température et d'humidité 
pour un certain canal affichent « --- », cela signifie que le 
capteur n'a pas été appairé avec succès. Dans ce cas, 
appuyez sur le bouton CH et maintenez-le enfoncé pour 
passer en mode appairage. Remettez la pile dans le 
capteur, celui-ci passera en mode appairage pour une 
durée maximale de 7 minutes.

Pluvieux Neigeux

3.3 Icônes météorologiques
Les icônes météorologiques sont générées automatiquement 
en fonction des changements de pression barométrique. Les 
icônes actuellement affichées indiquent les prévisions pour les 
12 prochaines heures.

FR
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Entrer en mode configuration: Maintenir la touche « SET » 
enfoncée.
Sélectionner l'option météo: Appuyez sur «+» ou «-» 
pour changer les types de temps.
Confirmer la sélection: Appuyez sur «SET» pour confirmer 
la sélection météo et entrer dans l'ajustement de la pression.
Ajuster la pression: Appuyez sur «+» ou «-» pour augmenter 
ou diminuer la valeur de pression.
Sauvegarder et quitter: Appuyez sur «SET» pour 
sauvegarder et revenir à l'affichage principal.

1.

2.

3.

4.

5.

3.4 Réglage de la Pression Atmosphérique 
et de la Météo

3.5 Graphique historique

Le graphique à barres affiche les variations de pression des 12 derni- 
ères heures. Les chiffres ci-dessous indiquent les heures de lecture:

«MAINTENANT»  =  Pression actuelle
« -3 HR »              =  Pression d'il y a 3 heures
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4. Dépannage

PROBLÈME SOLUTION

L'environnement du capteur revient 
-40 à 70°C.
La température de l'appareil revient 
-9.9 à 50°C.
L'humidité est comprise entre 1 à 99 % HR.

Cela indique que la Température/Humidité 
dépasse la plage d'affichage. Les lectures 
normales reprendront lorsque:

Affiche «LLL» ou 
«HH.H» pour la 
Température/
Humidité.

Veuillez vérifier si l'icône de batterie 
faible est affichée pour le capteur. Si 
c'est le cas, la batterie du capteur est 
peut-être épuisée. Remplacez la 
batterie et reappairez le capteur.
Veuillez attendre 1 heure pour voir si les 
lectures de température et d'humidité se 
mettent à jour. S'il n'y a aucun change- 
ment après 1 heure, reappairez le capteur 
selon les étapes de connexion du manuel.

Aucun changement 
de température/ 
humidité pendant 
30 minutes.

Des fluctuations importantes des lectures 
de température et d'humidité sont 
normales lors de changements 
environnementaux soudains. Les lectures 
de l'appareil se stabiliseront dans les 2 
heures.

Les lectures de 
température et 
d'humidité 
peuvent fluctuer 
considérablement 
après la première 
mise sous tension 
ou un changement 
environnemental.
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5. Précautions

Ne nettoyez aucune partie du produit avec du benzène, 
du diluant ou d'autres produits chimiques solvants. Si 
nécessaire, nettoyez-le avec un chiffon doux.
Ne plongez jamais le produit dans l'eau. Cela peut 
provoquer un choc électrique et endommager le produit.
Ne soumettez pas le produit à une force extrême, à des 
chocs ou à des fluctuations de température ou d'humidité.
Ne modifiez pas les composants internes.
Ne mélangez pas des piles neuves et anciennes ou des 
piles de types différents.
Ne mélangez pas des piles alcalines, standard ou 
rechargeables avec ce produit. Retirez les piles si vous 
stockez ce produit pendant une longue période.
Ne jetez pas ce produit comme déchet municipal non trié. 
La collecte séparée de ces déchets pour un traitement 
spécial est nécessaire.
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6. Garantie

BaldrTherm accorde une garantie limitée d'un an sur ce 
produit contre les défauts de fabrication des matériaux et 
de la main-d'œuvre.
Vous pouvez obtenir une extension de garantie de 2 
années supplémentaires enregistrant votre produit sur 
notre site www.baldr.com
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STAZIONE METEO 
A ENERGIA SOLARE
N. MODELLO. B0596WT2H2P-V1
Grazie per l'acquisto. Si prega di leggere il manuale e 
conservarlo per riferimento futuro.

Email: support@baldronline.com

MANUALE UTENTE
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1. Contenuto della confezione

1.  Stazione meteorologica 
     B0596WT2H2P-V1
2.  Sensore wireless E0666TH
3.  Manuale utente
4.  Carta di garanzia
5.  5 batterie AA incluse 
(3 pezzi per l’unità principale, 2 pezzi per il trasmettitore)
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2. Introduzione

2.1 Panoramica dell'unità principale

1.       Pulsante touch per retroilluminazione
2.  Display                     3.  Pannello solare
4.  Pulsante funzione
5.  Copertura batteria

3

2

1

4

4

5
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1.  Icona previsioni meteo 12 ore
2.  Pressione barometrica (Corrente & Cronologia 12h)
3.  Grafico tendenza pressione 12 ore
4.  Temperatura esterna             5.  Umidità esterna
6.  Indicatore segnale RF & batteria scarica
7.  MAX & MIN Temp. & Umidità
8.Tendenza Temp. & Umidità

ESTERNO

3

6

2

7

5

8

14

10

13

1

4

11

9

12
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9.  Temperatura interna
10. Umidità interna
11. Retroilluminazione automatica
12. Indice di comfort interno
13. MAX & MIN Temp. e umidità
14. Tendenza Temp. e umidità

INTERNO

POSIZIONE PULSANTE FUNZIONE

Lato
superiore

Premere per cambiare le unità 
di pressione inHg e hPa/mb.
Tenere premuto per attivare la 
modalità di ricezione RF.

Premere per visualizzare i dati 
barometrici delle ultime 1-12 
ore.
Tenere premuto per entrare 
nelle impostazioni meteo & 
barometriche.

Lato destro Premere per controllare Temp. & 
umidità Max/Min.
In stato di impostazione: Premere: 
Per aumentare il valore, Tenere 
premuto: Aumento rapido del valore.
In modalità impostazione meteo: 
Premere per passare al tipo di 
meteo successivo.
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POSIZIONE PULSANTE FUNZIONE

Superiore Premere il tasto per accendere la 
retroilluminazione per 10 secondi.

Lato destro

Premere per cambiare C/F. Tenere 
premuto per attivare/disattivare 
la modalità di retroilluminazione 
automatica. 
In stato di impostazione: Premere: 
Diminuire valore, Tenere premuto: 
Diminuire valore rapidamente. 
In modalità impostazione meteo: 
Premere per passare al tipo di 
meteo precedente.

2.2 Specifiche dell'unità principale

Intervallo di temperatura: -9,9–50 °C (14–122 °F)
Precisione della temperatura: ±1 ℃ (±1,8 ℉)
Intervallo di umidità: 1–99 %
Precisione dell'umidità: 
±3 % nell'intervallo 40–70 %, ±5 % negli altri intervalli
Metodo di alimentazione: 3 batterie alcaline AA ( incluse)
Portata di trasmissione: 100 m (328 piedi)
Intervallo di aggiornamento dati: 30s
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2.3 Panoramica del sensore

2.4 Specifiche del sensore
Intervallo di temperatura: -40–70 °C ( -40–158 °F)
Precisione della temperatura: ±1 ℃ (±1,8 ℉)
Intervallo di umidità: 1–99 %
Precisione dell'umidità: ±3 % nell'intervallo 40–70 %, ±5 % 
negli altri intervalli
Portata massima: 100 m (328 piedi) in area aperta
Metodo di alimentazione: 2 batterie alcaline AA (incluse)

Spia 
luminosa rossa Interruttore 

scorrevole
CH1, 2, 3

(Imposta il 
numero del

 sensore)

IT
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3.1 Unità principale

3. Installazione & Funzionamento

Installazione della batteria: 
Far scorrere il coperchio della 
batteria verso il basso, inserire 
3 batterie alcaline AA. Entrerà 
in una modalità di associazione 
di 7 minuti e l'icona          di 
associazione lampeggerà 
lentamente.

3.2 Associazione del sensore

Installare 2 batterie alcaline AA nel 
sensore. Una volta installata la batteria, 
il sensore e l'unità principale si 
assoceranno automaticamente.
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Soleggiato Parzialmente
soleggiato

Nuvoloso

Nota: Se l'unità principale smette di far lampeggiare l'icona 
          e i dati di temperatura e umidità per un certo canale 
mostrano "---", significa che il sensore non è stato associato 
correttamente. In questo caso, tenere premuto il pulsante 
CH per attivare la modalità di associazione. Reinserire la 
batteria nel sensore, quest'ultimo entrerà in modalità di 
associazione per un massimo di 7 minuti.

Piovoso Nevoso

3.3 Icone meteorologiche
Le icone meteorologiche vengono generate automaticamente 
in base alle variazioni della pressione barometrica. Le icone 
attualmente visualizzate indicano le previsioni per le prossime 
12 ore.
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Immettere la modalità di impostazione: 
Tenere premuto il tasto "SET".
Selezionare l'opzione meteo: 
Premere "+" o "-" per cambiare i tipi di tempo.
Confermare la selezione: Premere "SET" per confermare la 
selezione del tempo ed entrare nella regolazione della pressione.
Regolare la pressione: Premere "+" o "-" per aumentare 
o diminuire il valore della pressione.
Salvare e uscire: Premere "SET" per salvare e tornare al 
display principale.

1.

2.

3.

4.

5.

3.4 Impostazione della Pressione Barometrica
e delle Previsioni Meteo

3.5 Grafico storico

Il grafico a barre mostra le variazioni di pressione delle ultime 
12 ore. I numeri sottostanti indicano gli orari di lettura:

"ORA"   =  Pressione corrente
"-3HR"  =  Pressione di 3 ore fa
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4. Risoluzione dei problemi

PROBLEMA SOLUZIONE

L'ambiente del sensore torna a -40–70 °C.
La temperatura del dispositivo torna a 
-9,9–50 °C.
L'umidità è compresa nell'intervallo 1–99 %.

Ciò indica che la Temperatura/Umidità 
supera l'intervallo di visualizzazione. Le 
letture normali riprenderanno quando:

Visualizza "LLL" o 
"HH.H" per 
Temperatura/
Umidità.

Si prega di verificare se viene visualizzata 
l'icona della batteria scarica per il sensore. 
In tal caso, la batteria del sensore 
potrebbe essere esaurita. Sostituire la 
batteria e riassociare il sensore.
Attendere 1 ora per vedere se le letture di 
temperatura e umidità si aggiornano. Se 
non c'è alcun cambiamento dopo 1 ora, 
riassociare il sensore secondo i 
passaggi di connessione nel manuale.

Nessuna variazione 
di temperatura/ 
umidità per 30 
minuti.

Fluttuazioni significative delle letture di 
temperatura e umidità sono normali 
durante cambiamenti ambientali 
improvvisi. Le letture del dispositivo si 
stabilizzeranno entro 2 ore.

Le letture di 
temperatura e 
umidità possono 
fluttuare 
notevolmente 
dopo il primo 
accensione o un 
cambiamento 
ambientale.
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5. Precauzioni

Non pulire alcuna parte del prodotto con benzene, 
diluente o altri prodotti chimici solventi. Se necessario, 
pulirlo con un panno morbido.
Non immergere mai il prodotto in acqua. Ciò può causare 
scosse elettriche e danneggiare il prodotto.
Non sottoporre il prodotto a forza estrema, urti o 
fluttuazioni di temperatura o umidità.
Non manomettere i componenti interni.
Non mescolare batterie nuove e vecchie o batterie di tipo 
diverso.
Non mescolare batterie alcaline, standard o ricaricabili 
con questo prodotto. Rimuovere le batterie se si conserva 
questo prodotto per un lungo periodo.
Non smaltire questo prodotto come rifiuto urbano 
indifferenziato. La raccolta separata di tali rifiuti per un 
trattamento speciale è necessaria.
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6. Garanzia

BaldrTherm fornisce una garanzia limitata di 1 anno su 
questo prodotto per i difetti di fabbricazione dei materiali 
e della manodopera.
È possibile ottenere un'estensione aggiuntiva della 
garanzia di 2 anni registrando il prodotto sul nostro sito 
web www.baldr.com
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ESTACIÓN
METEOROLÓGICA SOLAR
NÚMERO DE MODELO. 
B0596WT2H2P-V1
Gracias por su compra. Lea este manual y consérvelo para 
futuras consultas.

Email: support@baldronline.com

MANUAL DE USUARIO
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1. Contenido de la caja

1.  Estación meteorológica 
     B0596WT2H2P-V1
2.  Sensor inalámbrico E0666TH
3.  Manual de usuario
4.  Tarjeta de garantía
5.  5 pilas AA incluidas 
(3 piezas para la unidad principal, 2 piezas para el transmisor)
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2. Introducción

2.1 Descripción general de la unidad principal

3

2

1

4

4

5

1.       Botón táctil de luz de fondo
2.  Pantalla                    3.  Panel solar
4.  Botón de función    5.  Tapa de la batería
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1.  Icono de pronóstico del tiempo 12 horas
2.  Presión barométrica (Actual e Historial 12h)
3.  Gráfico de tendencia de presión 12 horas
4.  Temperatura exterior         5.  Humedad exterior
6.  Indicador de señal RF y batería baja
7.  MAX y MIN Temp. y Humedad
8.  Tendencia de Temp. y Humedad

EXTERIOR

3

6

2

7

5

8

14

10

13

1

4

11

9

12
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9.  Temperatura interior
10. Humedad interior
11. Luz de fondo automática
12. Índice de confort interior
13. MAX y MIN Temp. y humedad
14. Tendencia de Temp. y humedad

INTERIOR

UBICACIÓN BOTÓN FUNCIÓN

Lado
superior

Pulse para cambiar entre unidades 
de presión inHg y hPa/mb.
Mantenga pulsado para activar 
el modo de recepción RF.

Pulse para ver datos 
barométricos de las últimas 
1-12 horas.
Mantenga pulsado para entrar 
en ajustes meteorológicos y 
barométricos.

Lado
derecho

Pulse para comprobar Temp. & 
humedad Max./Min.
En estado de configuración: 
Pulse: Para aumentar el valor, 
Mantenga pulsado: Aumento 
rápido del valor.
En modo de ajuste meteorológico: 
Pulse para cambiar al siguiente 
tipo de clima.
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UBICACIÓN BOTÓN FUNCIÓN

Superior
Pulsar para encender la 
iluminación trasera durante 10 
segundos.

Lado
derecho

Pulse para cambiar C/F. 
Mantenga pulsado para activar/ 
desactivar el modo de luz de 
fondo automática. 
En estado de configuración: 
Pulse: Disminuir valor, Mantenga 
pulsado: Disminuir valor 
rápidamente. 
En modo de ajuste meteorológico: 
Pulse para cambiar al tipo de 
clima anterior.

2.2 Especificaciones de la unidad principal

Rango de temperatura: -9,9–50 ℃ (14,2–122 ℉)
Precisión de temperatura: ±1 °C (±1,8 °F)
Rango de humedad: 1–99 %
Precisión de humedad: 
±3 % en el rango de 40–70 %, ±5 % en los otros rangos
Método de alimentación: 3 pilas alcalinas AA (incluidas)
Rango de transmisión: 100 m (328 pies)
Intervalo de actualización de datos: 30 s
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2.3 Descripción general del sensor

2.4 Especificaciones del sensor
Rango de temperatura: -40–70 °C (-40–158 °F)
Precisión de temperatura: ±1 °C (±1,8 °F)
Rango de humedad: 1–99 %
Precisión de humedad: 
±3 % en el rango de 40–70 %, ±5 % en los otros rangos
Alcance máximo: 100 metros (328 pies) en área abierta
Método de alimentación: 2 pilas alcalinas AA (incluidas)

Luz 
indicadora roja Interruptor 

deslizante
CH1, 2, 3

(Fija el número 
de sensor)

ES

Consejo: asegúrese de que el deslizador esté ajustado en CH1 
para establecer una conexión exitosa.
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3.1 Unidad principal

3. Instalación y Funcionamiento

Instalación de la batería: 
Deslice la tapa de la batería 
hacia abajo, inserte 3 pilas 
alcalinas AA. Entrará en un 
modo de emparejamiento de 7 
minutos y el icono         de 
emparejamiento parpadeará 
lentamente.

3.2 Emparejamiento del sensor

Instale 2 pilas alcalinas AA en el sensor. 
Una vez instalada la pila, el sensor y la 
unidad principal se emparejarán 
automáticamente.
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Soleado Parcialmente
soleado

Nublado

Nota: Si la unidad principal deja de parpadear el icono       
y los datos de temperatura y humedad para un determinado 
canal muestran "---", significa que el sensor no se emparejó 
correctamente. En este caso, mantenga pulsado el botón 
CH para activar el modo de emparejamiento. Vuelva a 
colocar la pila en el sensor, este entrará en modo de 
emparejamiento durante un máximo de 7 minutos.

Lluvioso Nevado

3.3 Iconos meteorológicos
Los iconos meteorológicos se generan automáticamente en 
función de los cambios en la presión barométrica. Los iconos 
que se muestran actualmente indican el pronóstico para las 
próximas 12 horas.
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Entrar en modo configuración: Mantenga pulsado el 
botón "SET".
Seleccionar opción meteorológica: Pulse "+" o "-" para 
cambiar los tipos de clima.
Confirmar selección: Pulse "SET" para confirmar la 
selección del clima y entrar en el ajuste de presión.
Ajustar la presión: Pulse "+" o "-" para aumentar o 
disminuir el valor de la presión.
Guardar y salir: Pulse "SET" para guardar y volver a la 
pantalla principal.

1.

2.

3.

4.

5.

3.4 Configuración de la Presión Barométrica y 
del Pronóstico del Tiempo

3.5 Gráfico histórico

El gráfico de barras muestra los cambios de presión de las últimas 
12 horas. Los números debajo indican las horas de lectura:

"AHORA" =  Presión actual
"-3HR"     =  Presión de hace 3 horas
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4. Resolución de problemas

PROBLEMA SOLUCIÓN

El ambiente del sensor vuelva a -40-70 °C.
La temperatura del dispositivo vuelva a 
-9,9–50 °C.
La humedad esté dentro del 1-99 %.

Esto indica que la Temperatura/Humedad 
excede el rango de visualización. Las 
lecturas normales se reanudarán cuando:

Muestra "LLL" o 
"HH.H" para 
Temperatu-
ra/Humedad.

Por favor, compruebe si se muestra el 
icono de batería baja para el sensor. Si es 
así, la batería del sensor puede estar 
agotada. Reemplace la batería y vuelva a 
emparejar el sensor.
Espere 1 hora para ver si las lecturas de 
temperatura y humedad se actualizan. Si 
no hay cambio después de 1 hora, vuelva 
a emparejar el sensor según los pasos de 
conexión del manual.

Sin cambio de 
temperatura/ 
humedad durante 
30 minutos.

Las fluctuaciones significativas en las 
lecturas de temperatura y humedad son 
normales durante cambios ambientales 
repentinos. Las lecturas del dispositivo se 
estabilizarán en un plazo de 2 horas.

Las lecturas de 
temperatura y 
humedad pueden 
fluctuar significati- 
vamente después 
del primer 
encendido o de un 
cambio ambiental.
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5. Precauciones

No limpie ninguna parte del producto con benceno, 
diluyente u otros productos químicos solventes. Cuando 
sea necesario, límpielo con un paño suave.
Nunca sumerja el producto en agua. Esto puede causar 
descargas eléctricas y dañar el producto.
No someta el producto a fuerza extrema, golpes o 
fluctuaciones de temperatura o humedad.
No manipule los componentes internos.
No mezcle pilas nuevas y viejas o pilas de diferentes tipos.
No mezcle pilas alcalinas, estándar o recargables con este 
producto. Retire las pilas si almacena este producto 
durante un largo período de tiempo.
No deseche este producto como residuo municipal no 
seleccionado. Es necesaria la recogida por separado de 
dichos residuos para su tratamiento especial
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6. Garantía

BaldrTherm proporciona una garantía limitada de 1 año 
para este producto por defectos de fabricación en 
materiales y mano de obra.
Puede obtener una extensión de garantía de 2 años 
adicionales registrando su producto en nuestro sitio web 
www.baldr.com
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or Email: support@baldronline.com

Scan the QR code for more help

V1

Made in China

B0596WT2H2P-V1 - 260317


